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Направления работы конференции 
1. Становление и развитие парадигмы лингвистического знания
2. Современные проблемы теории языка

3. Проблемы перевода в разных языковых системах

4. Категории межличностного и межнационального общения

5. Культурная антропология в условиях глобализации
6. Лингвокультурные и лингвокогнитивные аспекты обучения коммуникации 

7. Коммуникативные отношения в современном информационном пространстве

8. Проблемы изучения и сохранения языков и культур народов мира
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Общая информация
Место проведения: 

· Курск; ЮЗГУ; факультет лингвистики и межкультурной коммуникации; кафедра теоретической и прикладной лингвистики
Участниками конференции: студенты, магистранты, аспиранты, молодые ученые и преподаватели высших учебных заведений 
Участие в конференции бесплатное.
Сборник материалов конференции будет проиндексирован в РИНЦ.
Текст материалов конференции будет размещен на сайте ЮЗГУ:
· Кафедра теоретической и прикладной лингвистики ЮЗГУ https://www.swsu.ru/structura/up/flmk/main/structura/tpkl/sborniki.php
Оргкомитет конференции:

Россия, 305040, г. Курск, ул.50 лет Октября, 94,
Юго-Западный государственный университет, факультет лингвистики и межкультурной коммуникации,

кафедра теоретической и прикладной лингвистики
тел. каф. (4712) 22-24-13
e-mail: kafedra_TPL@mail.ru
адрес в Интернете: http://www.swsu.ru/structura/up/flmk/tpkl/index.php
контактные лица:

завкафедрой ТПЛ ЮЗГУ д.ф.н., проф. Зубкова Ольга Станиславовна
старший преподаватель кафедры ТПЛ ЮЗГУ, к.ф.н. Толстая Анна Леонидовна
преподаватель кафедры ТПЛ ЮЗГУ Амелина Ирина Олеговна

Заявки и статьи на конференцию принимаются в электронном виде по              e-mail: kafedra_tpl@mail.ru 
Статьи рассматриваются только при наличии заполненной заявки. Убедительная просьба указывать точный почтовый адрес для пересылки сборника!

Порядок представления материалов
Заявку на участие в конференции (образец прилагается) и текст доклада, оформленный в соответствии с требованиями (до 16 стр.), следует отправить в адрес Оргкомитета конференции в виде сообщений с прикрепленными файлами (вложениями) по электронной почте или на сменных носителях (CD, DVD) с приложением печатного варианта (адреса указаны ниже) до 18 февраля 2017 г. Публикация бесплатная.

Требования
 к оформлению текста докладов

1. Основной текст рукописи статьи (кроме аннотации и ключевых слов) набирают в текстовом редакторе MS WORD шрифтом «Times New Roman» размером 16 пт с одинарным интервалом, выравнивание по ширине. Поля с левой стороны листа, сверху и снизу – 2,5 см, с правой стороны-2 см. Абзацный отступ – 1,5 см. 

2. Схема построения публикации: УДК, пропуск строки, авторы (полужирный), университет, город (курсив), пропуск строки, название статьи (полужирный, прописные), пропуск строки, аннотация (курсив), пропуск строки, и ключевые слова, пропуск строки, перевод информации на английский язык (авторы, название, аннотация и ключевые слова), текст с рисунками и таблицами, пропуск строки, список литературы (полужирный, выравнивание по центру), пропуск строки, источники. 

3. Для набора формул и переменных следует использовать редактор формул Microsoft Equation 3.0 (Вставка- Объект- Создание - Microsoft Equation) с размерами: обычный – 14 пт; крупный индекс 12 пт, мелкий индекс – 10 пт; крупный символ – 16 пт; мелкий символ – 10 пт. 

Необходимо учитывать, что полоса набора- 75 мм. Если формула имеет больший размер, ее необходимо упростить или разбить на несколько строк. 

Формулы, внедренные как изображение, не допускаются! 

Все русские и греческие буквы (Ω, η, β, μ, ω, υ и др.) в формулах должны быть набраны прямым шрифтом. Обозначения тригонометрических функций (sin, cos, tg и т.д.) – прямым шрифтом. Латинские буквы – курсивом. 

Статья должна содержать лишь самые необходимые формулы, от промежуточных выкладок желательно отказаться. 

4. Размерность всех величин, принятых в статье, должна соответствовать Международной системе единиц измерений (СИ). 

5. Рисунки и таблицы располагаются по тексту. Таблицы должны иметь тематические заголовки. Иллюстрации, встраиваемые в текст, должны быть выполнены в одном из стандартных форматов (TIFF,JPEG,PNG) с разрешением не ниже 300 dpi и публикуются в черно-белом (градации серого) варианте. Качество рисунков должно обеспечивать возможность их полиграфического воспроизведения без дополнительной обработки. 

Рисунки, выполненные в MS Word недопустимы. 

Рисунки встраиваются в текст через опцию «Вставка-Рисунок-Из файла» с обтеканием «В тексте» с выравниванием по центру страницы без абзацного отступа. Иные технологии вставки и обтекания не допускаются. 

6. Список литературы к статье обязателен и должен содержать все цитируемые и упоминаемые в тексте работы. Источники указываются в том порядке, в котором даются ссылки на них в тексте. Пристатейные библиографические списки оформляются в соответствии с ГОСТ Р 7.0.5-2008. «Библиографическая ссылка. Общие требования и правила составления». Ссылки на работы, находящиеся в печати, не допускаются. При ссылке на литературный источник в тексте приводится порядковый номер работы, страницы источника в квадратных скобках. 

7. В материале для публикации следует использовать только общепринятые сокращения.
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СИМВОЛИКА ПАРЕМИЙ С КОМПОНЕНТОМ «ФИТОНИМ» В РУССКОМ, АНГЛИЙСКОМ И ИТАЛЬЯНСКОМ ЯЗЫКАХ

Статья посвящена изучению вопроса о символике паремий с компонентом «фитоним» в русском, английском и итальянском языках в сопоставительном аспекте.

Ключевые слова: пословица, поговорка, паремия, фитоним.

Перевод информации на английский язык

Как доказывают работы современных лингвистов Б. А. Ларина, Н. М. Шанского, А. В. Кунина, В. Н. Телия и многих других, язык во всех своих единицах отражает культуру народа и особенности его мировосприятия. Язык отражает мышление людей, и «поскольку каждая нация характеризуется своим особым менталитетом, формировавшимся веками, тысячелетиями, то в языке, безусловно, запечатлено своеобразие культуры народа, которому он принадлежит»; в свою очередь, «посредством языка формируется личность человека, являющегося его носителем: культура народа, говорящего на данном языке, предопределяет особое видение действительности, менталитет, отношение к людям» [1, c. 159].

Вместе с тем существуют единицы, которые отражают характеристики материальной и духовной жизни народа [2, с. 54].

(Продолжение текста публикуемого материала)
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